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Key Description

Radio Antenna

Tuning Display

Flashlight

Power & Volume Knob
Radio Band Selector

Tuning Dial



How to Use the Radio

Powering the Radio

1. Power On and Adjust Volume
Turn the VOLUME dial clockwise to power on the radio.
Continue turning to adjust the sound to your desired level.
2. Select Radio Band
Use the BAND selector to switch between AM and FM modes.
For the best reception, fully extend the antenna.
3. Tune to a Station
Rotate the TUNER dial to locate your preferred station. The green 
tuning indicator light will glow when the signal is properly tuned.
4. Activate SOS Function
Quickly press the FLASHLIGHT button twice (within one second) to 
activate the SOS siren. Press the button again to turn it off.
5. Using the Flashlight
Press the FLASHLIGHT button once to turn the light ON.
Press the FLASHLIGHT button again to turn the light OFF.

1. Solar Power
Place the unit in direct sunlight for 10–12 hours to charge.
The red charging indicator will blink while the battery is charging.



Powering the Radio – USB-C Charging

2. Hand Crank
Rotate the hand crank clockwise or counterclockwise for 3–5 
minutes to activate the internal battery, especially when first using 
the radio or after more than 60 days of inactivity.
The red charging indicator will blink during cranking.
For regular use:
Crank for at least 2–3 minutes (at ≥130 rpm) to generate enough 
power for approximately:
- 10–15 minutes of flashlight operation
- 10–15 minutes of radio play (medium volume)
- 3–5 minutes of phone talk time

1. Connect one end of the charging cable to the USB input port on 
the radio.
2. Connect the other end to a computer, power bank, or USB wall 
adapter.
3. The red charging indicator will blink while charging.
4. When the battery is fully charged, the red indicator will stay solid.



Charging External Devices

1. Lift the rubber cover on the side of the radio.
2. Plug your charging cable into the USB OUT port.
3. Connect the other end to your phone or other electronic device.

Charging Protection: The red indicator glows solid when the battery 
is fully charged.
Discharge Protection: The unit automatically stops output if 
overloaded or short-circuited.
Low Voltage Protection: If the battery voltage drops below 2.5V, 
the power supply will shut down automatically.

USB Port

USB-C Port



Warnings
1. Avoid extreme heat and open flames. The built-in battery can 
overheat, leak, or explode if placed near fire, stoves, or direct 
sunlight for long periods.
2. Keep away from water and moisture. This radio is weather-
resistant but not waterproof. Do not submerge it or expose it to 
heavy rain for extended periods.
3. Do not disassemble or modify the unit. Unauthorized repairs or 
changes may cause electric shock, fire, or permanent damage.
4. Use approved charging methods only. Charge using USB-C, 
hand crank, or solar power as described in this manual. Avoid 
high-voltage adapters or uncertified chargers.
5. Do not over-crank. Cranking continuously for more than 10 
minutes can overheat the generator. Use short intervals instead.
6. Store safely away from wildlife. The radio’s plastic casing and 
hand strap may attract curious animals. Keep it inside your tent, 
backpack, or sealed container when not in use.
7. Avoid using the SOS siren near animals. The loud sound may 
startle wildlife or provoke aggressive behavior in some species. 
Use it only in real emergencies.
8. Respect natural habitats. Do not disturb animals while using 
the radio or flashlight at night—bright lights can stress nocturnal 
creatures.
9. Handle the antenna carefully. Extend and fold it gently to 
avoid bending or breaking.
10. Check battery health regularly. Recharge the unit every 1–2 
months if stored for a long period to maintain battery performance.
11. Keep out of reach of children. The radio contains small parts 
and electrical components that could pose a choking or injury 
hazard.



E-mail: sklep@zenwire.eu
Manufacturer: Zenwire Sp.Z.o.o. Kołobrzeska 4, 
Poznań 60-418, Made in PRC.

Business users in the European Union

lf you need to dispose of electrical or electronic 
devices, please contact your nearest point of sale or 
supplier for addilional information.

Disposal of waste outside the European Union

This symbol is only va lid in the European Union.
lf you need to dispose of lhis product, please contact 
local authorities or the seller for information on the 
correct method of disposal. 

The symbol shown on products or accompanying documentation indicates that faulty electrical
or electronic devices must not be disposed of with household waste. Proper handling for 
disposal, reuse, or recycling involves taking the device to a specialized collection point where it 
will be accepted free of charge. In some countries, the product can be returned to the local 
distributor when purchasing another device. Proper disposal of the device allows for the 
conservation of valuable resources and prevents negative impacts on health and the 
environment, which could be endangered by improper waste handling. Detailed information on 
the nearest collection point can be obtained from local authorities. Improper disposal of waste is 
subject to penalties provided by relevant local regulations. 



Awaryjne Radio 
Bezprzewodowe Vibe Y2

Instrukcja Obsługi



Opis Elementów

Antena radiowa

Wyświetlacz strojenia

Latarka

Pokrętło zasilania i głośności
Przełącznik zakresu fal radiowych (BAND)

Pokrętło strojenia (TUNER)

Przycisk latarki 
ON/OFF

Panel słoneczny



Jak Korzystać z Radia

Zasilanie Radia

1. Włączanie i regulacja głośności
Obróć pokrętło GŁOŚNOŚĆ zgodnie z ruchem wskazówek zegara, 
aby włączyć radio. Kontynuuj obracanie, aby ustawić pożądany 
poziom głośności.
2. Wybór pasma radiowego
Użyj przełącznika BAND , aby przełączać między trybami AM i FM.
Dla najlepszego odbioru całkowicie wysuń antenę.
3. Wyszukiwanie stacji
Obracaj pokrętłem TUNER, aby znaleźć żądaną stację radiową.
Zielona kontrolka strojenia zaświeci się, gdy sygnał zostanie 
prawidłowo dostrojony.
4. Aktywacja funkcji SOS
Szybko naciśnij przycisk latarki dwa razy w ciągu jednej sekundy, 
aby uruchomić syrenę SOS.Naciśnij przycisk ponownie, aby ją 
wyłączyć.
5. Korzystanie z latarki
Naciśnij przycisk latarki, aby włączyć światło.
Naciśnij przycisk ponownie, aby wyłączyć światło.

1. Zasilanie energią słoneczną
Umieść urządzenie w bezpośrednim świetle słonecznym na 10–12 
godzin, aby je naładować.Czerwona dioda ładowania będzie migać 
podczas procesu ładowania.

Wskaźnik strojenia Wskaźnik ładowania



Zasilanie Radia – ładowanie przez USB-C

2. Ładowanie korbką
Obracaj korbkę zgodnie lub przeciwnie do ruchu wskazówek zegara 
przez 3–5 minut, aby aktywować wewnętrzny akumulator, szczególnie 
przy pierwszym użyciu radia lub po ponad 60 dniach nieużywania.
Podczas kręcenia czerwona kontrolka ładowania będzie migać.
Podczas normalnego użytkowania:
Obracaj korbkę przez co najmniej 2–3 minuty (z prędkością ≥130 
obr./min), aby wytworzyć wystarczającą ilość energii do:
- 10–15 minut pracy latarki,
- 10–15 minut odtwarzania radia (przy średniej głośności),
- 3–5 minut rozmowy telefonicznej.

1. Podłącz jeden koniec przewodu ładującego do portu wejściowego 
USB-C w radiu.
2. Drugi koniec podłącz do komputera, powerbanku lub zasilacza 
sieciowego USB.
3. Czerwona kontrolka ładowania będzie migać podczas ładowania.
4. Gdy akumulator zostanie w pełni naładowany, czerwona kontrolka 
zaświeci się światłem ciągłym.



Ładowanie Urządzeń Zewnętrznych

1. Podnieś gumową osłonę po boku radia.
2. Podłącz kabel ładujący do portu USB OUT.
3. Podłącz drugi koniec do telefonu lub innego urządzenia.

Ochrona ładowania: Czerwona dioda świeci się ciągłym światłem, 
gdy bateria jest w pełni naładowana.
Ochrona przed rozładowaniem: Urządzenie automatycznie 
przestaje dostarczać energię w przypadku przeciążenia lub zwarcia.
Ochrona przed niskim napięciem: Jeśli napięcie baterii spadnie 
poniżej 2,5 V, zasilanie zostanie automatycznie wyłączone.

Port USB

Port USB-C



Ostrzeżenia
1. Unikaj wysokiej temperatury i otwartego ognia. Wbudowana 
bateria może się przegrzać, wyciekać lub eksplodować, jeśli będzie 
wystawiona na działanie ognia, kuchenek lub bezpośredniego 
światła słonecznego przez długi czas.
2. Trzymaj z dala od wody i wilgoci. Radio jest odporne na warunki 
atmosferyczne, ale nie jest wodoodporne. Nie zanurzaj go ani nie 
wystawiaj na intensywny deszcz przez dłuższy czas.
3. Nie rozbieraj ani nie modyfikuj urządzenia. Nieautoryzowane 
naprawy lub zmiany mogą spowodować porażenie prądem, pożar 
lub trwałe uszkodzenie.
4. Używaj tylko zatwierdzonych metod ładowania. Ładuj za pomocą 
USB-C, korbki ręcznej lub panelu słonecznego, zgodnie z instrukcją. 
Unikaj wysokonapięciowych adapterów i niecertyfikowanych 
ładowarek.
5. Nie używaj korbki zbyt długo. Ciągłe kręcenie przez więcej niż 10 
minut może przegrzać generator. Stosuj krótkie interwały.
6. Przechowuj w miejscu bezpiecznym dla dzikich zwierząt. 
Plastikowa obudowa i pasek mogą przyciągać ciekawskie zwierzęta. 
Przechowuj radio w namiocie, plecaku lub szczelnym pojemniku, 
gdy nie jest używane.
7. Nie używaj syreny SOS w pobliżu zwierząt. Głośny dźwięk może 
przestraszyć dziką faunę lub wywołać agresywne zachowanie u 
niektórych gatunków. Używaj jej tylko w prawdziwych sytuacjach 
awaryjnych.
8. Szanuj środowisko naturalne. Nie przeszkadzaj zwierzętom 
podczas korzystania z radia lub latarki w nocy — jasne światło 
może stresować zwierzęta nocne.
9. Obchodź się ostrożnie z anteną. Rozkładaj i składaj ją delikatnie, 
aby nie złamać ani nie wygiąć.
10. Regularnie sprawdzaj stan baterii. Jeśli urządzenie jest 
przechowywane przez dłuższy czas, ładuj je co 1–2 miesiące, aby 
utrzymać wydajność baterii.
11. Trzymaj z dala od dzieci. Radio zawiera małe części i elementy 
elektryczne, które mogą stanowić ryzyko zadławienia lub urazu.



E-mail: sklep@zenwire.eu
Producent: Zenwire Sp. Z.o.o. Kołobrzeska 4,
Poznań 60-418, Produkcja w PRC.

Przedstawiony symbol umieszczony na produktach lub dołączonej do nich dokumentacj
informuje, że niesprawnych urządzeń elektrycznych lub elektronicznych nie można wyrzucać 
razem z odpadami gospodarczymi. Prawidłowe postępowanie w razie konieczności utylizacji, 
powtórnego użycia lub odzysku podzespołów polega na przekazaniu urządzenia do 
wyspecjalizowanego punktu zbiórki, gdzie będzie przyjęte bezpłatnie. W niektórych krajach 
produkt można oddać lokalnemu dystrybutorowi podczas zakupu innego urządzenia. Prawidłowa 
utylizacja urządzenia umożliwia zachowanie cennych zasobów i uniknięcie negatywnego wpływu 
na zdrowie iśrodowisko, które może być zagrożone przez nieodpowiednie postępowanie z 
odpadami. Szczegółowe informacje o najbliższym punkcie zbiórki można uzyskać u władz 
lokalnych. Nieprawidłowa utylizacja odpadów zagrożona jest karami przewidzianymi w 
odpowiednich przepisach lokalnych.

Użytkownicy biznesowi w krajach Unii Europejskiej

W razie konieczności pozbycia się urządzeń elektrycznych lub 
elektronicznych, prosimy skontaktować się z najbliższym punktem 
sprzedaży lub z dostawcą, którzy udzielą dodatkowych informacji.

Pozbywanie się odpadów, w krajach poza Unią
Europejską

Taki symbol jest ważny tylko w Unii Europejskiej. W razie potrzeby 
pozbycia się niniejszego produktu prosimy skontaktować się z lokalnymi 
władzami lub ze sprzedawcą celem uzyskania informacji o prawidłowym 
sposobie postępowania.


